Escritura y ortografía

[kw] 

/kw/




/ku/

Problemas con /ku/

1. Aunque no hay palabras que terminan en [kw] por la regla fonológica que convierte 

kw →  k  _____ ## Si existen raices que terminan en [kw]



nekua:t

aguamiel



nekw

miel



a:t

agua

Si escribimos [kw] como /ku/ entonces es difícil representar esta raíz



neku

no funciona por implicar dos sílabas



neuk

resulta cambiar la grafía para [kw]

2. En los verbos transitivos que empiezan con /w/ si se le antecede un objeto de 3ª persona singular, se forma la secuencia k + w, el /k/ como morfema y la /w/ como la primera letra del verbo. Si utilizamos /ku/ para el sonido [kw] entonces la secuencia 



ni-k-wi:ka 
se escribiría 
nikui:ka

El problema aquí es



a. Se cambia la manifestación de la raíz



b. El mismo verbo wi:ka se cambia de ortografía según los prefijos




ne:chwi:ka




mitswi:ka




kui:ka

Los dos problemas se eliminan escribiendo [kw] como /kw/ o, /kw/

Entonces para resolver el problema de verbos transitivos que empiezan con /w/ se mantiene la /w/ después del objeto de 3ª-persona singular /k/


nikua



nikwi:ka
Entonces para 

[kw]
se escribe kw cuando hay una división morfológica entre /k/ y /w/ (ni-k-wi:ka → nikwi:ka)

[kw]
se escribe kw cuando ocurre a final de sílaba, como ocurre en la raíz nekw y la palabra nekwa:t

[kw]
se escribe ku cuando ocurre a inicio de sílaba y representa un fonema de un solo morfema



mokui:katia



kuiti

ve a traerlo

Consideración de los clíticos como ya

Si sigue a una /w/ final, la pronunciación es como si fuera una sílaba /wa/



niow a

[ni 'o wa]


kichihchi:w

lo fabricó


kichihchi:w a

yo lo fabricó


kichihchi:wa

lo fabrica
